Shemitta & the Biblical Meaning of 7 - Class #11
for Torah in Motion - by Menachem Leibtag

The number ‘7' in the book of Vayikra

INTRO-

After two weeks of focusing on the number 8 in relation to 7, in relation to the
celebration of Chanuka, this week we return to our study of 7 in the Torah, and our
focus will be on the meaning of the number 7 in Sefer Vayikra, and how and why it

relates to nature.

I. Review from our earlier classes -

Connection between '7' and nature:

e Rhythm in nature / 'seven’ & nature - Breishit chapter 1
Re: days/ years vs. Months / Weeks
e The logical connection between Shabbat & Shemitta

See Shmot 23:9-14
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8 And thou shalt take no gift; for a gift
blindeth them that have sight, and
perverteth the words of the righteous.

9 And a stranger shalt thou not
oppress; for ye know the heart of a
stranger, seeing ye were strangers in
the land of Egypt.

10 And six years thou shalt sow thy
land, and gather in the increase
thereof;

11 but the seventh year thou shalt let it
rest and lie fallow, that the poor of thy
people may eat; and what they leave
the beast of the field shall eat. In like
manner thou shalt deal with thy
vineyard, and with thy oliveyard.

12 Six days thou shalt do thy work, but
on the seventh day thou shalt rest; that
thine ox and thine ass may have rest,
and the son of thy handmaid, and the
stranger, may be refreshed.

13 And in all things that I have said
unto you take ye heed; and make no
mention of the name of other gods,
neither let it be heard out of thy mouth.

14 Three times thou shalt keep a feast
unto Me in the year.

15 The feast of unleavened bread shalt
thou keep; seven days thou shalt eat
unleavened bread, as I commanded thee, at
the time appointed in the month Abib--for
in it thou camest out from Egypt; and none
shall appear before Me empty;
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II. Review the yearly agricultural calendar in Israel
No rain in the summer:
Critical rain in Oct/ Nov./ Dec [mesechet Taanit]
Planting in late winter / early spring [tu' b'Shvat..]
6rain harvest - mid April to mid June [sefirat ha'Omer]
Fruit harvest [dates/ figs/ grapes/ olives etc.] -summer
[Note how the “shalosh regalim” relate]

IIT. Overview of Sefer Vayikra

A. Part One - How & When to use the Mishkan

1. Man ‘can’ come close to God
1->3 - Voluntary offerings ["nedava”]
4->5 - Mandatory offerings ["chova”]
6->7 - How to bring the offerings
2. The story of the dedication of the Mishkan /
8 ->10 The 7 days of the 'miluim' /then 8™ day
3. When man ‘cannot’ come close to God [temporarily]
11-15 “tumah” / How you contract it
& how to get rid of it
16 Entering the Holy of Holies - When/ How / Who
17 - Respect of the Temple

B. Part Two - "kedusha” - outside the Temple

[the effect of the Mishkan on the camp/ emanation]
1. "kedusha” of Man
18->20 -Act according to your holiness /do’'s & don'ts
21->22 - Special laws for the “kohanim”
2. “kedusha” in the realm of time
23 The "moadim”- times when Am Yisrael meets God
24 - daily & weekly symbols / + special story
3. "kedusha” in the realm of space
25-26 - “shmitta” & the Land of Israel
4. 27 -Epilogue - Man offering ‘himself’ to God ["erchin”]



IV. The holidays in Emor: Vayikra chapter 23
Following the agricultural calendar
[Note connection to the beginning of chapter 24]
First time, holidays with a lunar calendar
Note what each holiday ‘shares’
And what is special about each/ pay attention to 7:

Let's begin with overall structure:
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Note how “"sefirat ha'Omer” is ‘inserted’
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